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Vilnius, du tOkstanciai dvide§imti{jij meti} 
lapkridio menesio §e§iolikta diena

Andrius Kaminskas
Asmens kodas 37203250499 

LR asmens tapatybes kortele Nr. 14841141, 
igduota 2018-04-11, Vilnius VPK MT (19)

Вильнюс, шестнадцатое ноября две тысячи 
двадцатого года

Андрюс Каминскас
Личный код 37203250499 

ЛР идентификационная карточка №. 
14841141, выдана 2018-04-11, Вильнюс МС 

ВВКП(19)

As, Vilniaus raj. 6-oJo notaro biuro notaras 
Edgaras Normantas, liudiju, kad ANDRIAUS 
KAMINSKO paraso pavyzdys yra toks:

Я, нотариус 6 -Г О  нотариального бюро 
Вильнюсского района Эдгарас Нормантас, 
подтверждаю, что подпись Андрюса 
Каминскаса является таким:

2020-11-16
As, Vilniaus raj. 6-ojo notaro biuro notaras 
Edgaras Normantas, liudiju paraSo, kuriuo 
pasirase ANDRIUS KAMINSKAS, tikrum^.

Notarinio registro Nr.
Notaro atlyginimas: 2 Eur + 0,68 Eur (+ 0,56 Eur 
PVM)
Kompensacijos uz patikr^ registruose dydis: - Eur

Kompensacijos (-ц) uz kitas kliento prasymu 
notaro atliktas paslaugas dydis: -

2020-11-16
Я, нотариус 6 - Г О  нотариального бюро 
Вильнюсского района Эдгарас Нормантас, 
свидетельствую действительность подписи, 
которой подписался АНДРЮС 
КАМИНСКАС.

Зарегистрировано в реестре за №
Гонорар нотариуса: 2 Eur + 0,68 Eur (+ 0,56 
Eur PVM)
Размер компенсации за сверку данных в 
регистрах: - Eur
Размер компенсации (-ий) за другие услуги, 
оказанные нотариусом по просьбе клиента:-

Подпись нотари
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Свечи вагинальные 
Lotamile® hialuronic

Состав. Одна свеча весом 2 г содержит гиалуроновую кислоту 10 мг, молочную 
кислоту до pH 3.5. поликарбофил 60 мг, токоферола ацетат 5 мг, витамин А 2 мг,
18-6ета-глицирретиновую кислоту 15 мг, масло чайного дерева 2 мг, 
фосфатидилхолин 2 мг, полусинтетические триглицериды до 2 г.

Инструкция по применению. Вставлять 1 свечу 1 раз в день во влагалище, на ночь, 
перед сном в течение 5-7 дней по окончании менструации или по указаниям врача.
1) Перед применением тщательно вымойтесь.
2) Вымойте руки, прежде чем открыть упаковку и вынуть свечу из блистера.
3) Осторожно введите свечу глубоко во влагалище. Делайте это в горизонтальном 

положении, чтобы избежать выскальзывания свечи из влагалища.

Внимательно прочитайте информационный листок, обращая внимание на 
предупреждения, побочные реакции и меры предосторожности,

Условия хранения. Хранить в сухом и прохладном месте при температуре от 5 "С до 
25 “С, при относительной влажности 60 %, вдали от солнечных лучей, в недоступном 
для дегей месте,

Номер и дата регистрационного удостоверения;
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Макет групповой (транспортной) упаковки медицинского изделия

Свечи вагинальные 
Lotamile® hialuronic
Хранить: в сухом и прохладном месте при 
температуре от 5 до 25 *̂ С, при относительной 
влажности 60 %, вдали от солнечных лучей. 
Медицинское изделие транспортируется крытым 
транспортом всех видов в соответствии с 
правилами перевозки грузов, действующими на 
транспорте данного вида, при температуре от 5 
до 25 °С
Изготовитель: ЗАО «Valentis» Молету шоссе 11, 
LT-08409 Вильнюс, Литва.
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Число свечей в потребительской упаковке:
N5

Число коробок в групповой упаковке: 
XXX

Номер серии:

хххххх
Применять до:

YYYY ММ



Перевод с литовского языка на русский язык

СтрЛ:

/Печать:/

Нотариус Эдгарас Нормантас * Литовская Республика

/Печать:/

Нотариус Эдгарас Нормантас * Литовская Республика

Стр. 2-4:

/Печать:/

Литовская Республика * Вильнюс * Закрытое акционерное общество Valentis

/Печать на сшивке:/

Литовская Республика * Вильнюс * Закрытое акционерное общество Valentis



Переведенного текста сделан мной, переводчиком Котляровым Антоном Игоревичем

The translation o f this text was performed by me, the translator Kotliarov Anton Igorevich. 

_____ /sienature/_____

Российская Федерация
Город Москва
Двадцать шестого ноября две тысячи двадцатого года.
Я, Кореш Владимир Константинович, нотариус города 
Москвы, свидетельствую подлинность подписи 
переводчика Котлярова Антона Игоревича.
Подпись сделана в моем присутствии.
Личность подписавшего документ установлена.

The Russiai
The city o f Moscow 
26.11.2020
/, Korsik Vladimir Konstantinovich,^ 
certify the authenticity of signature^mdiJ^by fhe translator c  
Kotliarov Anton Igorevich. Ь • *-
The signature was made in my prest 
His identity is established.

tary^fd^-a t^o fM e^ow ^

Зарегистрцрр^е^ ,̂ в реестре: Ля 77/2138-н/77-2020- ̂ 3 ' 
Взыск^Хб'государсгКёЩюй пошлины (по тарифу): 
100^6 . Q0 ко^ tc 
Утсо1<т^за бкОзаКиеудя^^^правового и технического

registered in the register under № 77/2128-н/77-2020- 
Fee collected: 100 rubles.
Legal technical processing 300 rubles payed

f .K .  K o p e u K

rj °

Всего npoiirH^^etmo, пронумеровано и скреплено 
Печатью (С) лист(а)(ов)

Нотариус

/signature/ V.K. Korsik

Seal: Notary Korsik V.K. 
Notarial district o f c. Moscow 
ITN 770474847174 *

Stitched up, numbered and sealed ( ) pages 
Deputy notary /signature/

Seal: Notary Korsik V.K. 
Notarial district o f c. Moscow 
ITN 770474847174 *


